
nkilenczedik évfolyam. 

SZERKESZTŐI IRODA : 

3évre 16 frt v. 32 korona. 
8 frt v. 16 korona. 

Egyes szána ára 5 

Muszáj! 
. agy ur a muszáj. 

Be két szerencsétlen flótás, a 
hogy sem akarnak testérekké 
Más a szülője mindkettőnek; a 

is más. Közös hagyományuk 
anyi, hogy apáik sem szerették 

sőt verekedtek sokszor, pör- 
k gyakran, gyülködtek mindig. 
zonban muszáj. 

A logika ilyen; miután haragusz- 
öymásra, tehát csókolózzatok. Mi- 
álni akartok egymástól, tehát 
etek. Miután minkét fél- 
s az öröksége, tehát legyen kö- 

vVagyon. 
össetek szövetséget! A földrajzi 

" az éghajlat, a termőerő, a nép- 
a történelmi fejlődés más mun- 

jetőlt ki az egyiknek és mást 

Szövetkezzetek közös 

mi befolyással van a javak elő- 
Ta, az emberi életmódra, a köz- 
gyarapitására, a nemzeti czé- 

itüzésére ..: ime, uram, mindaz 
Mbőzik ennél a két félnél. 
Mindegy! Tessék szövetkezni! 

6 kérem, a mi annak jó: ennek 
amit amaz óhajt: attól ez sza- 
mi ott örömet okoz: az itt fáj- 
an hat. Az érdekek és az ér- 
M egyaránt oellentétben vannak. 
Mindegy! Mászáj szövetkezni! 
egyen eszed, uram és ne kivánd 

etlent. Az egyik eladó, a má- 
ő. az egyik termel, a másik 
t; hitelező az egyik, adós a má- 
ztrák az egyik, magyar a má- 
akard, hogy egy koszton legyen 
és a sas. Ne tégy erőszakot a 

zeten. Vér vizzé nem válik itt: 
ból szalonna nem lesz ott. Nem 
iük egymást a szövetségben, ha- 
Vöngiijük. Nem életmódot nyuj- 
egymásnak, hanem fölfaljuk egy- 
NMe kivánd uram a szövetséget! 

Muszáj! 
áromba fogod a lovat, uram! 

d, nem fog huzni. Hámszerszá- 
aksz az ökörre és zablát a szá- 

Meglásd, nem tud dolgozni, És 
atsz a szekérnek hét rudat. 
et elül, a másikat hátul. Az egyik 
2 fogod az ökröt felkantározva, 

r-utcza végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 
részét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija: 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

kr., vagy 10 fillér. 

a Melenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nemi adatnak vissza. 

261. szám. 

... 

Kolozsvárt, csütörtök, november 7
. 1898. 

Telefon sz.: 9. 

LENZE 
POLITIKAI ÉsS TÁRSADALMI NAPILAP, Telefen sz.: 9. 

a másikhoz a lovat tézsolával a nya- 
kán... Bizony megreked a kocsid, 
uram. A sárban is megreked, a töltött 
uton is megreked. 

Muszáj! 
Nem látod, hogy megrekedt? 
Hiszen nem vagy tenagyhatalom, 

uram, csak a papiron. Mivoltodat csak 
türik, de nem félik. Tekintélyed: lát- 
szat; erőd: vaklárma; pozicziód félszeg. 
Az irányt Berlinben adják. Nem jársz 
csak tolatol. Mint ha nyulseréten áll- 
nál: gördül alattad a talaj szanaszét. 

Ne kötözd meg a kezét itt is,ott 
is. Uldozd föl azt az ostoba köteléket, 
hogy dolgozhassunk. Hogy karunk 
megizmosodjóék a használatban; hogy 
elménk edződjék a független elhatáro- 
zások önbizalmában. Ne kényszerits 
lemondásra, csüggedésre, renyhe mun- 
kátlanságra egy veszedelmes, testet- 
lelket enerváló szövetség által. 

.. Muszáj! 

Nézd ezt a silány államéletet. 
Még mindig nem untad meg a gyöt- 
relmes huzavonát? Nem látod e hosz- 
szas vergődésben a haláltusának jeleit? 
Hát ilyen a pezsgő, derült, reménytel- 
jes közélet? Igy szokás-e főladato- 
kat megoldani, népeket vezetni, nem- 
zeti munkát elősegiteni, jövendőt elő- 
késziteni ? 

Mintha bevégzett pálya szélén 
volnánk: körülálljuk a dijat, hogy 
osztozkodjunk fölötte. Méltányos osz- 
tály helyett marakodunk. Lármázunk, 
káromkodunk, hetvenkedünk, követe- 
lünk, miként sátoros czigányok a zsák- 
mány körül. Veszett állapot. Hát ugyan, 
melyik pályát futottuk meg? Holadij? 
Hol a zsákmány? A zsákmány, uram, 
mi vagyunk, magyarok. Pedig mi dijat 
érdemelnénk nagy hüségünkért, igaz 
ragaszkodásunkért végtelen türel- 
münkért. 

Láttál már kiaszott hordót nap- 
sütésben, szélben összeszáradva? Egyik 
abroncs a másik után hull ls róla. A 
dongák szétválnak; a hány donga annyi 
nyilás. Csak az ige tartja, hogy össze 

nem omlik. Lásd, uram, ilyen lett a 
hires szövetség. 

Az abroncs az a bizalom volt, 
melylyel Ausztria és Magyarország egy- 
más irántviseltettek. Könnyü mondani: 
abroncsozzuk ujra. Ám nincsen abroncs. 

A népbizalom elenyészett. Vala- 

az 

mikor élt a kiegyezés alkotóinak ke- 
belében. De az élet megölte a bizalmat. 
Szétroncsolt alkatrészei megtalálhatók 
az osztrák falánkság gyomrában. Nem 
támad az föl többé még az utolsó ité- 
let napján sem. 

Mégis oda áll a hordóhoz mindkét 
fél kormánya és töltögeti a kiegyezés 
vizét a szövetségnek szétnyilt dongái 
közé. 

Odaát már kimerült vagy három 
kormány a reménytelen munkában. Ha 
rövidlátók is voltak, annyit mégis lát- 
tak, hogy ez a hordó soha meg nem 
telik, mert a beleöntött viz kicsorog a 
nyilásokon. 

A mi Bánffynk még ezt sem látta 
meg. Ö csak meri a vizet és töltögeti 
a hordot szakadatlanul. 

A forrás már kiapadt; de van a 
fenekén iszap. Most már ezt méregeti 
s ezt öntögeti. Hinár is van a forrás 
medrében. Ezt is fölhasználja. És tölti 
a hordót éjjel és nappal rossz és jó 
időben, okos szóra nem hallgatva, a tör- 
vény tiltó parancsát megvetve, hazája 
érdekét föl nem ismerve, tölti süketen, 
tölti vakon, tölti bolondul. 

Mire számit ? 

Az iszapra és a hinárra. 
E két elemben találta meg kor- 

mányzási elvének fundamentumát. Vég- 
re is az iszap és a hinár betőni a nyi- 
lásokat. A szövetség hordója megtelik. 

Sáros, szennyes, piszkos lesz a tar- 
talom - de megtelt. 

Nincs rajta abroncs - de megtelt. 

Lesz szövetség, mit a hinár tart 
össze és lesz benne kiegyezés iszapos 
lékből. 

Ebben a lékben kell majd fetren- 
geni a monarchia gazdasági életének, 
mert igy muszáj! A muszáj pedig nagy 
ur. Majd meglátod uram, hogy még 
náladnál is nagyobb. 

Bartha Miklós. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
Budapest, nov. 16 

Barabás Béla záróbeszédével kezdő- 

dött az ülés. Tüzes, támadó beszédet mondott. 

Az ellenzék zajosan megéljenezte a Kossuth- 
párt tamperamentumos szónokát. 

Bartha Miklós, Wittmann János 

és Sima Ferencz nem tartották meg záró- 
beszédeiket, Ivánka Oizkár meg kijelentette, 
hogy nem él a zárszó jogával. 

Nyomban ezután felemelkedett Bánffy 

Dezső báró miniszterelnök, a kinek beszéde 

alatt rettentő vihar keletkezett. 

A miniszterelnök az ellenzék küzdel- 

méről azt állitotta, hogy az veszélyezteti az 
alkotmányosságot. 

Ezzel a megjegyzésével a miniszterelnök 

magára zuditotta az ellenzék haragját. Per- 
czekig tartott a tomboló zaj s a rágalom, 
alávalóság, gyanusitás, hazudik kiáltások röp- 
ködtek a miniszterelnök felé. 

Az elnök alig birta az ellenzéket meg- 

fékezni. Végre elvesztette türelmét, dühösen 
csapott az ellenzékre : 

- Igy nem lehet tanácskozni. 
Az ülésnek ez a része a kövelkezőleg 

folyt le: 

Bánffy Dezső báró miniszterelnök: A 
vita hosszura nyult. Szomoru jelenséget lát 
benne. Komoly veszélylyel fenyegeti ez a 
parlamentárizmust. Az ellenzék küzdelme nem 
személye, hanem Magyarország alkotmánya 
ellen irányul. (Oriási zaj). Perczekig kiabálja 
az ellenzék: 

- Haszudik! 
- Alávalóság! 
- Rágalom! 
- Nem fogjuk türni 
Elnök: Bolgár képviselő uratrendre- 

utasitom. Mindenkit rendreutasitok. 

- Tessék a minszterelnököt rendre- 
utasitani. 

, Bánffy Dezs5 báró: A mondat kö- 
zepén... 

Felkiáltások a baloldalon : Gondolja meg, 
mit mond! Ne rágalmazzon. 

Elnek: Tessék kihallgatni. 
Ivánka Oszkár: Ez nem tisztességes. 
Elnök: Ivánka Oszkárt rendreutisitja. 
Ivánka Oszkár: Ezt nem türhetjük el. 
Elnök: Ivánkát ismét rendreutasitja. 
Felkiáltások: Rágalmazás! 
Bánffy Dsezső báró miniszterelnök: 

Az ellenzék mozgalma veszélyezteti az alkot- 
mányosságot. (Nagy zaj.) 

Elnök (csenget): IÍgy nem lehet ta- 
nácskozni. Tessék a szónokot meghallgatni. 

Bánffy Dezső báró miniszterelnök 
kéri, hogy Örley inditványát fogadja el a ház, 
a mely az indemnity tárgyalását a vita befe- 
jezése után következő nap vegye tárgya- 
lás alá. 

Beismeri, hogy Barabás Béla inditványa 
fontos. Országos érdek követeli, hogy a váro- 
sok és községek fogyasztási adójöredelmeinek 
rendszerézől szóló javaslatot tárgyalja a ház. 
Az indemnity azonban fontosabb, s az ellen- 
zéknek módjában ál, hogy abból a javaslat- 
ból még ez évben törvény legyen. 

A többi inditványok mellőzésével kéri 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Beklam sora 1 ferlst. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: ö forint, 

Hyilttéri ezüközek: garmond sora után 30 krajezár 
fzetendő. 

Örley inditványának elfogadását. (lljenzés a 
jobboldalon.) 

Hentzi redivius. 
Még élénk emlékezetében van mind- 

nyájunknak az az öröm, a melyet a király- 

nak az az elhatározása keltett, hogy a Hentzi- 
szobor el fog eddigi helyéről távolittatni, 

hogy helyet adjon Erzsébet királyné szobrá- 

nak. Annál nagyobb elszomorodással találko- 

zott azután az a kevéssel ez után nyilvános- 

ságra jött hir, hogy Hentzi-szobrát a legfőbb 
hadur elhatározásából a katonai kadétiskola 
elé fogják állitani. 

Ez elhatározás ugyanis olyan jelleget 
ad Hentzi-szobrának, a mi mig egyfelől éle- 
sen provokálja a nemzeti érzületet, másfelől 

a katonai növendék ifjuság szellemének de- 
pravatiójára igen alkalmas. Kossuth Ferencz 

interpellált is ez ügyben s Bánffy sietett ki- 
jelenteni, hogy az elhatározás, a mely sze- 

rint Hentzi-szobrát a kadétiskola elé állit- 

ják, nem jelenti azt a törekvést, hogy Hentzi 

alakja példaként álljon a katonai növendé- 
kek előtt. Ugy látszik azonban, hogy Bánffy 

ur ebben is tévedett. Nem valamelyik ellen- 
zéki lap, de a legfelsőbb katonai parancs 

végrehajtását elrendelő közös hadügyminisz- 
teri intézkedés ugyanis expressis verbis" 

czáfolja meg Bánffy urat. Kiváncsian várjuk, 
hogy mit fog felelni Doboka bölcse e czá- 

folatra, a melylyel szemben a feleletet - 

nem mint a Kálnoky-ügyben - a hecczelő- 
dés törekvése, hanem a nemzeti önérzet ma- 

gas szempontja követeli. 

A kérdéses napiparancs és rendelet igy 

szól: 

Budapest, 1898. november 16. 
1802 eln. szám. 

A következőkben teljes tartalmában köz- 
zététetik a cs. és kir. hadügyminiszter részé- 
ről 5526. szám alatt hozzám személyesen in- 
tézett rendeletet a czélból, hogy az összes tisz- 
tek azt tudomásul vegyék : 

Van szerenesém ilerezegségednek követ- 
kező, hozzám intézett legmagasabb parancsot 
tudomására hozni. 

,Miután a budapesti Szentgyörgy-tér 
szabályozását, melyen az az emlék áll, me- 
lyet Én a vár védelménél elesett katonák- 
nak fölállitottam, már legközelebb, tehát 
sokkal előbb keli megkezdeni, mint a mi- 
kor, óhajtásomhoz képest e helyen az ő fel- 
sége a császárné és a királyné emléke szá- 
mára alkotandó szobor fel fog állittatni, 
a jelzett harczosemlék kegyeletteljes jelen- 
tőségének megvédése szampontjából a kö- 
vetkezőket rendelem el: 

Ezt a harczos-emléket a budapesti 
gyalogsági kadetiskola kertjébe kell vinni 

tENZEK TÁRCZAÁIA. 
1898. november 17. 

fanczia zászló alatt. 
n czimen rendkivül érdekes könyv 
bbről megjelenni. 

könyv Mihályi Ivrare utazásait 

; i franczia zászló alatt csaknem a 
Met bekalandozta. 
önyv eddigelé sajtó alól kikerült 
ér olvastuk. ; 

kes dolgok ezek, nemcsak tudomá- 

npontból, hanem olvasmánynak is 
NMmég olyan vonzóan, érdekesen van- 
, hogy bárki szivesen olvashatja. 

érdekes müből mutatványul már 
Ink egy pár érdekes részletet, a 
b következik : 
J alkalommal olyan különös jelenet- 

tanuja, a melyet mig élek, el 
k felejteni. Ugyanis ama korcsmába, 

.i tivornyáztunk, bevetődött az arab 
Wpicus alakja : egy kigyószeli- 

ithar Belkassem-ben Mohammed, kit 
münek keresztelt el a köznép, s en- 
ElGhazarben Issim, a ki állitólsg 
éves volt akkor, s világtalan levén, 

mondásból, a mi különben az arabok- 
utolsó kenyérkereset, tengette nyo- 

ét városról városra, oázisról oázisra, 
8 miután az ismeretes furulyá- 

t előcsalta a gyékénykosárba buj- 

tatotta óriási viperát, a milyen csak a Sahara 

oázisaia tanyázik, azt minden teketőória nél- 
kül feje aletti testrészén (a mit joggal nyak- 
nak naem nevezhetek, miután a kigyó fején 
kivül csapa nyakból áll) megkapva, odatar- 

tott orrunk elé felnyitva száját, melyben jól 

ki lehetett venni a méregfogakat, s megma- 

gyarázgatta, hogy nem fortélylyal dolgozik, 
mint egyéb ilyfajta kóklerek, kik a viperák 

méregfogait fogóval kiszedve, csalják a kö- 
zönséget, silány mutatványaikat veszélyesek- 

nek állitva. Mire egy jelenvolt altiszt ne- 

vetve mondá neki: 

,Mit hazudsz larbi, hiszen te is csak 

olyan csaló vagy, mint a többi s ha nem 

vagy az, itt a kutyám, marasd meg azt, de 

nem lesz baja, jól tudom!" 

Erre nem szólt a megsértődött büvész, 
hanem ráeresztvén a fél méter hosszu hüllőt 

a hatalmas doggra, ez hozzákapett a kigyó- 

hoz. Hanem egy szempillantás alatt a véreb 
pofáján csüngött a cobra czepella. S nehány 

másodpercz alatt a kutya elkezdett remegni 

s kiadá páráját. Persze a csillagszemű most 
nagy diadallal helyezte vissza kosarába a fer- 
telmes viperát, a mely ott nyomban rétes- 

formára összekuporcdott. Azután megmagya- 
rázta nekünk, hogy miben rejlik a kigyó- 
szelidités titka: tudniillik a szemek delejes- 
ségében, mely a kigyót hypnotisálja. 

S csakugyan ezen büvésznek igen erő- 

sen fénylő szemei voltak, melyek ugy vil- 

logtak, mint a tigrisé a sötétben. S a pusz- 
ták ezen ,csillagszemü" fia valóban képes 

lett volna álomba hypnotisálni akármily erős 

akaratu embert is. 

Ennek megtörténtével odavezette hoz- 
zánk édesatyját, a vén jóst, a ki szakasztott 
képmása volt hatalmas szakállával a nép- 

naptárakban látható százesztendős jövendő- 

mondóknak. § minekutánna sz öreg végig- 
simogatta jéghideg, csontos ujjaival tenye- 
reinket, a négyes szövetség felé fordulva, - 

(mert mi négyen az áldomásoknál is elvál- 
hatlanok voltunk) mély, siri hangján imigy 

szólott hozzánk arabul, mit fia tolmácsolt 

nekünk franczia nyelvne: 

,Fiaim! Ti négyen messze főöldről való 

emberek vagytok, egymást szeretitek, de 
rosszban töritek fejeteket s közületek három 
rövid idő alatt el fog pusztulni, még pedig 

erőszakos halállal!..." 

,Jól van öreg, jól, felelt neki Catali- 

feaux, nehány sous-t vetve pénzt szedő fiá- 
nak, a csillagszemünek. Hiszen jól tudjuk, 

hogy mi felettünk nem fog virrasztani szentelt 
viaszgyertyával a védasszonyok serege, de 
már olyan hirtelen a te kedvedért nem fo- 
gunk berukkolni szent Mohamed elé; s fele- 
ségünk (a fegyver) megoltalmaz bennünket 
attól, hogy erőszakosan vegyék el életünket." 

S azzal ittunk tovább, de azon éjjel 

egyikünk se aludt nyugodtan, minek magya- 
rázatát adni nem tudtuk. És hiába disputál 
velem szemben akármely tudós, hogy a sej- 
telem és előérzet csak e féle babonaság, a 

melyet a félénk szivüek éreznek akkor, mi- 
dőn inukba kezd szállani a virtus. Mert hi- 
szen talán én reám csak nem foghatja senki, 

hogy gyáva volnék és rettegnék a halál 
szagától, mert én keresve kerestem az elmu- 
lást és láttam a kaszást ezernyi alakban 

felém vigyorogni, s félelmet nem éreztem. Da 

magyarázatot kérek az oly ezsetre, a melynek 

Sidi-bel-Abbes egyik csapszékében voltam 
tanuja, a hol egyik vasárnap este vad zsivaj 
és tivornyázás közepette ültük meg a he- 
tedik nap, a békés nyugalom napjának szent 

ünnepét. 

Ugyan ez alkalommal betántorgott kö- 
zibénk az előttünk igen kedvelt hanuoverai 
fiu: Maximilián Hablutzel, a ki ugyanazon 
napnak egész éjjelén át folyton sirt és pa- 

naszkodott, hogy ő többé ez életben elhagyott 

testvéreit soha meg nem láthatja és őt semmi 

módon vigasztalni nem voltunk képesek. És 
persze ,alkoholmérgezésnek" vettük a pufók 
német siránkozását és sajnálkoztunk rajta, 

hogy ilyan hamar becsudálkozott a Maxi, a 

ki különben közszeretetben állott előttünk 
jószivüsége s hamisitatlan német becsetüle- 
tessége miatt. 

Hát a mint másnap századgyakorlatra 
kivonulnánk, egyszer csak elkezd ám sebes 
futással iramodni a hosszu teuton s orditva 

kiabál segitségért. Mi megint azt hittük, 

hogy a katzenjammer ilyen alakban üt ki 

rajta, s jókat nevettünk esetlen bukdácsolá- 

sain, melyek után a 40 kgrammos teher su- 
lya alatt roskadozva, alig birt talpra állani. 

Egyszer csak ott maradt a szemcsés veres 
homlokhan, s meredt szemekkel bámult a 
halavány, sárga fénnyel égő napcsillagba. 
Most orvosunk ocda sietve eleintén napszurást 
constatált, mely itt gyakori halálnem s erősen 

tizedeli az európaiakat, s ugyszólván napi- 

renden van az ilyen eset. Ds utóbb az el- 
rongyolt bakkancs és géder (ábszárvédő) kö- 

zötti csekély nyiláson felfedezte az afrikai 

viperát, mely alig 4-5 cm. hosszuságu ki- 

gyóecska a legveszedelmesebb ellensége a légió- 

náriusnak, s a mely ellen jelentéktelensége 

miatt alig szoktak védekezni. 

Nos hát a jó Hablutzel egy ilyen pa- 
rányi hüllőt valamely kóródarabkának gon. 

dolva, elrongyolt sarujába takargatott jobb 

lábával felugrott. Mire ez szokása szerint 
fejétől farkáig érő kunkorodásban szélsebesen 
az őt eltaposó katona után eredt. § miután 
csakis gyors futással lehet azilyen feldühödt 

féreg támadása elől menekülni, a miszegény 

bajtársunk is ebben keresett menekülést. Da 

a vipera a saját czigánykerék vetésével beér- 
vén őt, a bokáján felül tett egyetlen szurással 
megölte: az ilyen kigyómarás ellen orvosság 
nem lévén. Tehát nyomorult elvesztét czim- 
boránk előra megsejté. Erre mondjatok caden- 
tiát tudósok! ..." 

* 

Érdekesen irja le Mihályi az algériai 
zsidókat a következőkben: 

„Külsejüket tekintve, igazán szép nép- 

faj, mely a sémi jelleg összes előnyeit hiven 
s eredeti tisztaságában megőrizte: s nemlát- 
hatni közöttük olyan kosorru, lőcslábu torz- 

alakokat, a milyenektől hemzseg Bécs és 
Budapest. 

Pedig nagy igaza van ám a régi ró- 

maiaknak, kik azt tartották, hogy: 
Mens sana, in corpore sano. 
S ezt népies nyelvre (mert e mű- 

vet a nagy közönség számára irtam) forditva, 
igy mondhatnám: görhes lóban nincs virtus. 

Az algériai zsidónők szépségét pedig 

zi és téli idény alkalmából ezipő- kalap- és 
ü beszerzésére felhivja a n. é. közönség becses 

Sipos Testvérek 
uri divataruháza 

ner- Belmagyaár utcza 3. sz. alatt. 

hol férfi és fiu kalapok, sapkák, sárczipóők, 
Jüger alsók, kesztyük, nyakkendó ujdonságok 

a legolcsóbb árban kaphatók. 
844. 14-50. 



Kolozsvárt 1898. ELLENZEK 

és méltóan ujjáalakitva akképpen elhelyezni, 
hogy az ama sir fölött álljon, a melyben 
az illető elesettek csontjai egyesitendők 

lesznek. 

A keresztülvitellel a negyedik had- 
test parancsnokát és vaszérlő tábornokát, 
Lobkovitz herczeg táborszernagyot Buda- 
pesten fogja ön megbizni. 

Az összes szükséges muukálatokból 
felmerülő kiadások az én magán páénztá- 
romból, a melynek igazgatójának az erre 
vonatkozó utasitásokat megadom, - lesz- 
nek f dezendők." 

E legmagasabb parancsnak megfelelve, 
megbizom Exczellencziádat az ő felsége által 
kegyesen elrendelt emlék áthelyezésével. Ex. 
czellencziád azonnal közölje az alantas tisz. 
tekkel és katonákkal a legmagasabb badur- 
nak e nemeslelkü elhatározását. 

Azt az emléket tehát, a melyet cs. és 
kir. apcostoli fesége hálás elismerésének jea- 
léül ama katonák iránt, a kik lősies köte- 
lesség te jestésből Buda védelmében 1849.ben 
elestk, olyan holyre szállitják, a hol a de- 

rék haditettek szinhelyén marad továbbra is. 
Valamint a serdülő katonai ifjuság szemei 
előtt a vitézség és hüség soha el nem muló 
jele gyanánt fog állani. 

Ő Felsége minden katonája ezt a leg- 
kegyelmesebb elhatározást hálás emlékezeté- 
ben fogja megőrizni, mint a katonai erények 
megtisztelő kegyeletének megujuló kifeje- 
zését. 

Krieghammer m. p. 
lovassági tábornok. 

Ez a parancs a hadtest minden pa- 
rancsnokságával, csapotaival és intézeteivel 
közöltetik. 

Lobkovitz 
táborszernagy. 

Választások. 
Maros-Ujvár, 1898, nov. 16. 

Alsófehér vármegye maros-ujvári válasz- 
tókerületének közönsége f. hó 15-én töltötte 
be 9 kisorsolt vármegye bizottsági tagjának 
helyét. 

A választás iránt napokkal előbb élénk 
érdeklődés mutatkozott, mert különféle hirek 
szállingóztak az oláh választók törekvéséről : 
hogy nemzetiségi szinezetet akarnak a bizott- 
ságnak adni. 

Azonban a hir korai és tulzott volt, a 
mint az mindnyájunk megnyugtatására és 
örömére - már a választás reggelén kons- 
tatálható volt, amikor is a legtöbb élénksé 
get a vármegyei ügyek buzgó harczosa, a 
közügyek legtevékenyebb tagja - Gr. Beth- 
len Sándor tevékenysége kölcsönzött. 

A törvény korlátain belül a választás 
szabályszerüen folyt le és az eredmény szin- 

"malitások megtartása mellett hir- 
ki - 6 óra után az elnök Fritz 
anácsos nagy gyakorlottságra valló 

6assal jelentette ki megválasztott ta- 
gokul a következőket : 

Fritz Pál bányatanácsos, dr. Bikkfalvi 
Károly b. főorvos, Magyari Mihály s. mérnök, 
Domokos József főmérnök, Czegezi Gyula 
járásbiró, Csiky Sándor áll. főnök, Csathó 
János alispán, Kurta Károly k. jegyző, Bedő 
Sámuel földbirtokos. 

A megválasztottak közül Csiky áll. fő- 
nök és Kurta k. jegyző ujak. A többi régi 
kipróbált. 

Minthogy a választás közbizalom ki- 
folyása, feltételezzük és elvárjuk, hogy külö- 
nösen a 2 uj tag, eddig tapasztalt tehetsé- 
güket, tevékenységüket az uj téren köteles- 
ség teljesitéssel, hatványozott mérvben fog- 
ják érvényesiteni - a közönség és vármegye 
érdekében. 

És végül szivökre veszik a ,„báuczai 
vegyes fogyasztása közben elhangzott jóakaró 
tanácsokat. 

X. 

A szamosfalvi csata és 

Kolozsvár elfoglalása. 
Ezelőit ötven esztendővel, nevezetes és 

szomoru dolgok történtek. Ferdinánd király 
által a kamarilla november 14 én, a magyar 
alkotmányt semmibe sem véve, törvénybeik- 
tatott Uniót nem rospecálva, a régi mia- 
táju erdélyi főkormányszéket ujból felállitja. 

Enunek élére kinevezi gr. Mikó Io1rét. 
Utasitja ezt, hogy Windisgrátznek és a nagy- 
szebeni hadtestparancsnokságnak engedelmes- 
kedjék, a pesti kormánytól pedig, rendelete- 
ket ne fogadjon el. 

(Már mosfan, ezt össze kell vetni az 
okt. 16-án Agyagjalván tartott gyüléssel, a 
hol is Mikó elnöklete alatt esküdtek fel a 
magyar alkotmány, király és miniszt-rium 
iránti hüségre az esküben kifejszvén, hogy 
a szebeni hadtetparancznokságtól reudelis- 
tet többé nem fogadnak el). 

Nov. 16-án volt a szamosfalvi ütközet. 
Etről a krónika igy szól: 

Urbán alezredes Szamosfalvánál, miután 
a helységet felgyujtá, Baldacci ezredes seregét 
(a bihari és ezabolcsi nemzetőrökkel együtt 
18 ezer ember s 12 ágyu) este 10 órakor 
megtámadja. - A honvédek (Bánfi János) 
azonban bátran fö fogják s visszaverik a tá- 
madást, de e közben a szabolcsiak egy kar- 
tácslövésre 3 ágyuval megriadnak, Kolozsvár 
irányában az egéász nemzetőrséget rendetlen 
szaladásba keverik s maguk Gyalun keresztül, 
Nagy-Várad és a Hajdukerület felé haza 
futnak, utjokat garázdálkodással és rablással 
jelölvén. A nemzetőrök megfutansodására 
Kolozavárt minden rend felbomlik. Baldaccit 
este saját vadászai fogságra vetik. Északa a 
lakósság az enyedi és tordai menekülőkkel 
Vay lakára tör, követelvén, hogy vezesse őket 
az ellenzék elibe. Eredménytelen védelmi in- 
tézkedések után Urbán tulnyomó erejétől 
tartva, elhatároztatik: 

Nov. I7. Péntek. 

Kolozsvár feladása, mi csélból Mikó 
Imre és Grois G. főbiró kora hajnalban az el- 
lenség táborát felkeresik s ott a szerződési 
elkészitik. E szerint a nemzetőrség fegyverét 
leteszi, a polgári igazgatás érintetlen marad, 
rablás és oláhok a városban nem. lesznek, 
azonban hadi sarcz fizettetik, melyet később 
Puchner 210 ezer friban állapit meg. 

P. H. 226. 227 222 sz. Közl. 170 171. 
(hol Baldacci bevádolása) 188. 195. sz. (Utolsó 
helyen ily czimü értekezés : ,Ecdély elárul- ! 

.
 

tatásának vázlata", melyben bőségesen kijut 
Vaynak, Baldaccinak, Pocha őrnagynak egya- 
ránt, s melyet a Közl. szerkesztője megcsil- 
lagozván, külőnös figyelembe ajánl, maga is 
szentül meg lévén győződve egy ,„tervszerü 
árulás"-ró, mely miatt Erdély elveszett !) 
Czetz Bem 58-62, I. Kőv. E. T. 119. I. O. 
128. I. (hol a feladási egyezmény). Baldacci, 
Mikes Kelemen által még 16-án este kisza- 
badittatván fogságból, a megmaradt csapa- 
tok felett Bánffy- Hunyadnál ismét átvette a 
parancsnokságot. Ellene azonban a kormány 
vizsgálatot rendelt. Mikes János a kolozsvári 
nemzetőrség parancsnoka szintén vádoltatván, 
saját kértére a képviselőház ellene is vizs- 
gáló bizottságolt nevezett ki. - Wardener 
nov. 18-an, Kalliany nov 20-án vonulnak be 
a feladott Kolezsvár városba, hol rögtön a 
legszigoruabb ostromállapoti rendszabáiyok 
léptek életbe Az utczán 8 embernek együtt 
megállni tilos volt, minden közhelyek még a 
templomok is bezárattak, a lakházak a fegy- 
verekért átmotoztattak. Urbán kényszerité a 
főkormányszéket, hogy irásban vessa alá ma- 

gát, (Honv. 18. sz) s ez a király nevében 
Erdély lakóit is fegyverletételre és hódolatra 
szólitotta fel, (a feiszól. Köv.-nál O. 101. I). 
Az oláh vezérek ezalatt követelték, hogy a 
várost kiprédálhassák, de Wardener, ki sok 
méltatlankodást és erőszakoskodást meggátolt, 
,indignatioval kergette el a szertelen oláh 
követe őket. (Honv. 14 sz) Az unió azon- 
ban egyik királyi pénztárnok vezetése alatt, 
ünnepélyes és forma szerint eltemettetett. 
(Honv. 112. sz. 1849. máj-ban pedig a ko- 
lozsvári tanács azt hotározá el, hogy a két- 
fejd sas temettessék el egész szortartással. 
Ily delgokban vagy hirekbon telt akkor ked- 
vök az embereknek 1) 

Tizenkét kros ó bor. 
Egyik elsőraogu kolozsvári szállóbae, 

mint már tegnap emlitettük, roppant nagy- 
mennyiségü bor felett tartott a hatóság szem- 
lét. A bor állitólag Pécsről érkezett. Liter- 
jét 12 krért vette a szálló tulajdoncsa. A 
bor első minőségt ó bor, melynek butteljá- 
ját 60 80 krért udja, a gyanutlanul fo- 
gyasztó közönségnek a szálló tulajdonosa. Ha 
sigondoljuk, hogy egész Erdélyben rosz ter- 
més volt, hogy a mustot is 20 -30 krjával is 
literenkint csak kárral adhatják a termelők, 
fogalmat nyerünk arta nézve, hogy a szőlő- 
termelésre a filloxeránál mennyire veszélye- 
sebbek a borpancsolók, kik milliókat szerez- 
nek, a termelők anyagi tönkretétele és a fo- 
gyasztók egészségének tönkretétele árán. 

A fogyasztók nem sejtik, hogy midőn 
egy e'sőrangu szálloda éttermében vagy más 
kisebb vendéglőben vidáman poharaznak, nem 
bort, hanem mérget isznak, mely aláássa 
egészségüket, röviditi életüket. 

Nemcsak a borhamisitókat vádoljuk 
ezért, hanem vádoljuk a lelkiismeretlen és 
bünös szállótulajdonosokat, vendéglősőket, 
bormérőket. Ezeknek tudniok kell, mit vesz- 
nek. Tudniok kell, hogy 12-20 krért csak 
mesterségesen előállitett mérges italokat le- 
het bor czimen árulni. Mégis vaszik, hogy a 
szőlős gazdák anyagi tönkre tételével, a fo- 
gyasztók megmérgezése árán gazdagodhasa 

sanak. 

Csodála'os, előirja a törvény, eőirja a 
rendelet azt, hogy a borbamisitókat s azok 
kimérőit társadalmi uton és a sajtó utján is 
üldözni kell, a hatóságnál mégis védelemben 
részsülnek a borpancsolók. 

Koloxsvár város tanácsa, mint már em- 
litettük, a tavaszon felmentett egy borhami- 
tót, a rendőrség pedig titokban tartja a ha- 
mis borok kimérőit. 

Ám mi ezért minden hami itá-t, minden 
visszaélést könyörtelenül kifogunk irni, hogy 
a vendéglősök bünös visszsélésükért lakol- 
janak. 

Itt közöljük a borbamisitók ügyében a 
képviselőházban tegn p fe'merült interpel- 
lácziót: 

A borhamisitások. 

Bolgár Ferencz a következő interpellá- 
cziót intézi a földmüvelési miniszterhez: 

Vaun-e a miniszter ucaak tudomása 
arról az országban oly nagy mértékben 
üzött borhamisitásról, hogy áítala nemcsak 
hogy a bortarmelők elviselhetetlen károkat 
szenvednek, sőbt egyes vidékeken a tönk 
szélére jutnak, hanst, hogy a magyar bo- 
rok jó birneve is a külföldön kompromnit- 
táltatik ? 

Ha van: mit szándékozik a minisz- 
ter ur tenni, hogy a borhamisitók rut gaz- 
dálkodásának haladóktalanul vége vettes- 
sék? 

Nem-e szándákozik a miniszter ur, 
ha a jeleniegi törvények keretén belül a 
bortaermelők magnaentése nem volna lehet- 
séges, uj törvényes intézkedéseket kezde 
máényezni ? 

Végül kérdem a miniszter urat : hány 
borhamisitó lett a borhamisitási törvény 
életbelépte, 1894. január 25-ike óta jog- 
érvényesen elitélve? 

Darányi Ignácz földmivelésügyi minisz- 
ter: T. képviselőház ! Előrebocsátom, hogy 
teljes tudatában vagyok annak, hogy hiába 
hozta volna meg az ország a 25 000.000 fo- 
rintra terjedő áldozatot a szőlőfelujitások 
sok érdekében, ha a borhamisitásokat mega- 
kadályozni képesek nem vagyunk. (Helyeslés 
jobb és balfelől.) És ebből következik, hogy 
semmiféle törvényes eszköztől nem szabad 
visszariadni, hogy a borhamisitásoknak gátat 
vessünk. (Általános, élénk helyeslés.) 

A borhamisitás nagyobb mértékben 
üzetik, mint talán gondoljuk. A kereskedelmi 
miniszter ur, velem és a belügyminiszter ur- 
ral egyetértőleg kiadott egy uj szabályren- 
deletet, a mely alkalmas arra, hogy a bor- 
hamisitások ellen nagyobb szigorrai lépjünk 
fel. (Helyeslés.) Hogy hány borhamisitó lett 
megbüntetve, arra gondoskodni fogok, hogy 
a statisztikai adatok közzététessenek. (He- 
lyeslés.) 

Arra a kérdésre, hogy szándékozik-e, ha 
a jelenlegi törvények kerstén belül a borter- 
melők érdekeinek megmentése nem vólna le- 
hetséges, uj törvényes intézk déseket kez- 
deni? Kijelenti, hogy igenis, t. kol égáival 
együtt szándékozik megvizsgálni, hogy ez a 
már ezigoritott rendelet is elezendő e a bor- 
hamisitasokkal szemben. 

Végre még minden félreértések kikerü- 
lése végett szükségesnek tart egy megjegy- 
zést tenni. Igen téres dolog volna azt hinni, 
hogy a kormány, midőn a borhamisitásokat 
üldözi, a reális borkereskedelemmel szemben 
ellentétes ál ást akar elfoglalni. (Elénk he- 
lyeslés.) Biztosithatom a t. Házat, hogy ná- 
lam nem egyszer fordu'nak meg reális, nagyon 
általánosan ismert borkoreskedők, a kik azt 
álitják, hogy ha a borhamisitással szemben 
nem tudunk szigorubban fellépni, ők a ver- 
senyt fentartani képtelenek. (Élénk helyes- 
lyés). Mert méltóztarsék megitélni, hogy mi- 
kor homokvid ken a mustot nem egy helyütt 
20-22 frtért adják el (Ugy van ! jobbf-lő), 
hogyan leh t elsőrangu borvidéken a kész 
bort 11-14 frtért eladni? (Igaz! Ugy 
van !) 

Da engedje meg a t. Ház, heogy még 
egyet hozzátegyek. Hogy a kormány akcziója 
sikeres lehsssen, ahhoz az egész tarsadalom- 
nak külömbség nélkül való közremüködése is 
szükséges. (Általános helyeslés.) A mig nem 
egy helyt azt tartják, hogy nem fair dolog, 
hogy egy uri ember ezt nem teketi; a mig 
olyan tév s vélemények vannak, hogy a csa- 
lást üldözni nem gentlemanlike: addig mél- 
tóztaszók elhinni, boldozulni nem fogunk. 
(Igaz! Ugy vani) Itt minden bortermelőnek, 
minden borfogyasztónak, a társadalom minden 
tagjának őszintén és minden feszélyezés nél- 
köl közre kell müköködni . . . (Elénk he- 
lyeslés. 

Thaly Kálmán : Meg kell bélyegezni őket, 
akárkik! 

Darányi Ignácz földmüvelésügyi minisz- 
ter: Kérem a t. Házat, kollegáim nevében is, 
hogy válaszomat mind a két képviselő ur in- 
terpellácziójára tudomásul venni méltóztassék. 
(Áitalános élénk helyeslés. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, noveraber 17. 

- Erzsébet királyné emléke- 

zete. A ni megdicsőült Nagyasszonyunknak 
végzetes halála után a magas közoktatási 

kormány elrendelte, hogy ezentul minden év 

Erzsébet napján az összes iskolákban gyász- 
ünnepélyek tartassanak a mi boldogult Pat- 

ronánkért. A kolozsvári iskolákban szomba- 

ton - Erzsébat napján - gyászünnepélye- 

tül-kasul a városon ne járkáljanak 

ket rendeznek. Igy például az 

iskolák, a tanitó és tanitónői kép 
az áll. leányiskola, a felsőbb leán 
polgári fiuiskola és a középiskolák 

denütt megtartják a gyászünnep! 
sorában különösen érdekesnek iő 
tanitóképző intézetben rendezendő 

nepély, mely reggel 9 órakor vel, 
A programm igen érdekes számo 
összeállitva. Lesz négy ének és ké 
darab, két szavallat és emlékbeszél 
Felméri Albert tanár fog tartall 

- Gróf Majláth Gusztá" 
r. kath. püspök tegnap délutánt 68 
egyetemi ifjuságnak szentelte. Nég, 
kezdte meg a kegyesrendiek templo. 
ifjuság gyóntatását, hét óra felé vól" 
Általában az ifju fáradhatlan főp 
tovább élénkebb példáját adja az Ó! 
nul erős hivatás érzetének. Egy uja) 
vári tartózkodása alatt is majdnem 
idejét a hivek lelki életének szentelt 
zordabb idő sem riasztja vissza a 7 
tüzött kötelességek teljesitésátől. 
három napja itt tartózkodása után 1 
a 6 órai vonattal visszautazott 

Gyulafehévárra. Az ifju főpásztort 

nak több tagja kisérte ki az ind 

- A szászfenesi viz 

várt. Kolozsvár vizvezetékét tegnü8. 
először látták el a szászfenesi uj . u8 , 

lepen ásott kutak vizéből. A sziv8) l4 
délben megkezdte a mükődését, 
a kitünő vizet a csövekbe. Ugye 

régi gyüjtő telepsn elzárták a veze' 

hogy déltől fogva a vezetéket ki 
fenesi kutak vize látta el. A viz 

bizonyult. 

- Választások. A teg 
közgyülés végén a következő vál! 
tettek meg: Központi választ 
dr. Czikmántori Ottó, Deák Pál, 
bert, Dobál Antal, Dargó Albert, f 
házy László, dr. Farkas Lajos, bf. / 
Arthur, Ferencz József, Gajzágó Man 
Zsigmond, dr. Szombatholyi józsef, 5 
dor ig., Bollák Lajos, dr. Szamo 
Széky Miklós. A kolozsvári m. kif 
: í ának' 
ipari szakiskola felügyelő bizottság ők 
B. Bak Lajos, dr. Esterházy L, 
fogalmazóvá megválasztott Lsug 

- Városi közgyülés. " 

len napon, pénteken kezdették Ko 

ros közgyülésén a tanácskozásokab 4 

zodott a tárgyalás a mai napig 9 900 

közgyülés utolsó napján a 6. pont 
került sorra. A közgyülés elha áro11, 
a tejelő marhák legelőre járását 
Addig is akadályozza meg, - hogy 

e 

143. 
sz0 

városi ügyek után a kérések jő női oll 
rendre. Ezsket az orvosi és szülésf alóst 
velek kihirdetése következett. A 

választások fejezték he. mus 0é 

- Nyilt kérdés szvadi an 14 
polgármesterhez. Hetek óta bot 
renden a Kolozsvárra hozott pal hogy/, 
foglalása. A hatóság, a helyetb uotá 
tisztviselőt bizott volna meg a foglalk0z 
kik egy-két napig kizárólag ezzel ér m 
rövidesen befejezték volna a vizs 
ták vételét stb., eg tisztvise céle sz01 
dolgot, a ki reggeltől estig két 10i 1 
teendőkkel is el van foglalva. kozhat 3/ 
az esti időkben pár órát foglalko aztr 
mis borok ügyével e tulterhelt écsi 
s igy már eddig alkalma nyilt, kütrs 
hamisitóknak, hogy nagy rész 

lirni meg sem kisérlev. Ilyenek lehettek 

Rachel, Eszter, ugy a daemoni Judith, szinte 
Salamon és Dávid királynak nejei. 

Az ó-testamentom elitéli Salamont, a 

miért 1000 feleséget tartott. 

Pedig ebben is bölcsességét mutatta ki 

a nagyhirü fejedelem. Mert hiszen nem is- 

meretlen az aeduatori utazók előtt ama kö- 

rülmény, hogy a délszaki égővhöz közel eső 

tartományok népei csakis annak köszőnhetik 

fennállásukat, hogy többnyire a polygamiának 
általunk elitélt, de azért nem tagadhatjuk, 

nálunk is, habár csak titokban lappangó rend- 

szere honosodott meg közöttük. 

Ugyanis ott, a forró földövi országok- 
ban maga a nagy Természet, a legtudósabb 

mester tanitja az embert arra, hogy fajának 

fonntartása szerapontjából a többnejüséget 
gyakorolja. S e vidékeken mig egyrészt az 
elemek, állatok, levegő, szóval minden ész- 
lelhet, küső jelenség az emberiség ictására l 

törekszik, addig, másrészt a tropikus növé- 

nyi és állati élet buja tenyészete nem-e ösz- 

tönzi a testileg különben is gyenge embert 

nemének szaporitására ?! 

S mivel ugy a mohammedán, mint a 

buddha és egyéb keleti vallások szabályai a 
szeszes italokat tiltják a hivőknek, hát mi- 
ben találnák gyönyörüségüket rövid életfo- 
lyásuk tartalma a'att kelet férfiai, ha nem a 

szép asszonyokban ? 

Utóvégre is, a szerelem a legnemesebb 

szenvedély : az kétsegtelen s a felett kár vi- 
tatkozni. S midőn egy pestis, cholera, vagy 
sárgaláz-járvány milliókat irt ki az Eduator- 
hoz közel eső országok és szigetek lakói kö- 
zül, vajjon az ujra való benépesités szempont- 

jából nincs-e helyén a többnejüség, plánea ak- 

kor, midőn a törékeny és gyenge testalkatu 

keleti nők korai hervadása szinte (és jogosan) 

közmondássá vált ? A kik 2-8 egészséges 
gyermeknél tőbbet a világra hozni rendes kö- 

rülmények kőzött nincsenek képesitve. 

S hogy némely vad afrikai néptörzs a 

nőket 35 éves koruk betöltéss után megölvén, 
felfalja az ugyan kétségtelenül elfajult barba- 

rizmus legretenttőbb nyilvánulásául tekinten- 
dő. Mindazáltal nem minden alap nélküliek 
egy szerecsen törzsfőnöknek a borzasztó vad- 
ságot mentegető szavai, mikkel egy hittéritő 
interpellálására felelt, mondván : 

,Ds minek is tartanám tovább ne- 

jeimet? Hisz ők már nem szülnek nékem 
fiakat!.. 

8 azon európai gentlemanok, kik nejeik 

által felrakott szarvaiktól alig képesek az 
ajtón belépni, ellenkező alakban nem hason- 

lithatók-e a felfalt néger asszonyságokhoz? 
Kiktől csak abban különböznek, hogy mig 
ezeket férjeik (csupa szeretetből) valósággal 
megeszik, addig a most emlitett férjecskék 

halálos holtukig mulattatják akaratlanul is a 

közönséget, a mely is a guny nyilacskáival 

apránkiot végzi ki e szánandó alakokat. Pe- 

dig a lassau haldoklás ros:zabb a hirteleni 
elmulásnál. 

No hát, akkor ne itéljétek el Salamon 
királyt ti nagyképüsködő krónikairók ! 

x 

A művet az elhunyt utazó bátyja Mi- 

hályi Isare rendezte sajtó alá. November 
1-ikén fog megjeenni, 30 ivnyi terjedelem 
ben. Ára három forint. 

......... 

Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne' szerzőjétől. 

Az Ellenzék" részáre forditotta : AMICA. 

LV. 
(Folytatás.) (88) 

,Princethorpe gróf és grófné nagy és 
válogatott társaságot fogadott Princsthorpe 
Mancrban. A vendégek között ott voltak 
Lord és Lady Kintail, Marr kisasszony, Mar- 
ton ezredes és még többen." 

,Mar: kisasszony, - ,Princethorpe 
Manor." - E szavakat leirta, nem tudva, 
hogy miért, de egy kimagyarázbatatlan ösz- 
tönnek engedelmeskedve. Aztán a következő 
sorokat olvasta, melyekben halálos iteletét 
vélte találni - 

,Arról értesülünk, hogy egy tekinté- 
lyes főuri családnak a tagjai lépéseket tet- 
tek, hogy a ház feje által kötött házasságot 
felbontsák azon ürügy alatt, hogy a fiatal 
mágnás abban az időben, midőn a házassá- 
got kötötte, kiskora volt. - Ugy látszik, 
hogy a biró urak figyelmét nem sokára ez 
az ügy fogja elfoglalni." 

Ezek a sorok a fialal Conmara Márki 
házasságára vonatkoztak, a ki az anyja szo- 
baleányával megszökött és nem Lord Ry- 
versre. De a Viola féltékenységtől gyötrött 
szivének ugy látszott, mintha minden szó 
őt és a férjét jelentette volna. 

Ez volt tehát az oks, a miért a féje 
nem váaszolt a leveleire és nem kereste fel 
őtet. Ő bele kellett, hogy abba egyezzék, 
mert más különben a családja nem tudná 
azt megtenni. Tehát mégis semmissé fogják 
a házssságot tenni; pedig ő maholnap a Ry- 
verswell örökösének lesz az anyja. És Randal 
Marr kisasszonnyal fog házasságra lépni. Za- 
varodott agyába látomány jött, a férjét látta 
az oltár előtt állani Gwendolinaal, a hogy 
egykor vele állott és látta annak a szép ar- 
czát az uj menyasssonya felibe hajolni. 

- Ő az enyém! ő az enyém, kiáltá 
Viola; és aztán eszméletisnül esett a szönyegre. 

Marston kisaszzony ugy találta, első 
dolga volt Carstonné után sürgönyözni, és 
aztán orvosáért küldeni. 
Még nem volt dél, midőn 

megérkezett. 

- Mondd meg nekem a legrosszabbat! 
- kiáltá, a mint a Marston kisasszony hal- 
vány arczát meglátta. 

Ma reggel ebben a szobában ájulva ta- 
láltam és a legrosszabbtól fél. 

Sápadtan és reszketve rogyott le Cars- 
tonné a legközelebb álló székbe. 

- Hadd beszéljek az orvossal, mielétt 
őtet látnám - mondá. 

- Dse az orvos csak a Marston kis- 
asszony szavait igazolta. Ekkor Caratonné fel 
ment Violáboz, egy ar. nyos hajba foglalt fe- 
hér arcz feküdt a vánkoson, két könynyben 
uszó és fájdalomtól megtört szeni nézett szo- 
moruan reá, a mint belépett és egy kis sc- 
vány kéz intett feléje. 

- Kérdszze meg az orvostól - mondá 
- hogy meglátom-a a kis gyermekemet, mi- 
előtt meghalok ? 

- Viola, maga nem fog meghalni, - 
válaszolá Carstonné; de a régi remény nem 
sugárzott az arczáról. 

Nem sokára azután megkezdődött a ret- 
tenetes küzdelem az élet és halál között. 

Nam egyszer felibs hajoltak, mert azt 
hitték, hogy meg volt halvs; de hirtelen a 
csendes nyári légben egy kis gyenge siró ki- 
áltás hallszott és ez a várva várt hang a 
szép fehér arozra egy kis életszint hozott 
vissza. Carstonné egész életében soha sem sirt 
olyan könyeket, mint midőn Ryverswellnek a 
kis örökösét a karjába tették. 

Halk suttogás jött a fehér ajkakról. 
- Láthatom a kis babámat, mielőtt 

meghalok? - kérdé. 

Carstonné 

i? 
- Nem tudja őtet üsrola 

áltá Carstonné. Oy borzasz 
most haljon meg. 

- Az isten kezében val, 
heti - én nem tudom azt te 
szolá az orvos, sokkal megh 
a hogy azt látni engedte. 

- Mennyi ideig élek ? 
hang. Napokig vagy órákig ? 

- Félek, hogy órákigy 

válasz. si engl 

És ekkor a kis gyermeket ohdhat 
karokba helyezték, melyek azt 
lan szeretettel fogták. jomask 22 

A kétségbeesésnek és fájdalo, férjét 
órájában Viola nem sokat golt arra mt 

- egyedül a gyermekére go0n 1 "l k 

tehetetlen drága teremtésre, 

hagynia. 

- Nem tud megmenteni 
élni! - lihegte fehér ajkakkal- 

hog 
A doktor azt mondt8, a 

asszony élete csak órák jéé 

gyermekről gondoskodni 
asszonyra gondolt, a leg 
kit e világon ösmert: - 
godtan, sőt boldogabban , 
tudná, hogy a gyerme e 

volt. 
Nagy nehezen 

nak, hogy sürgönyőö 
norba. ogy 

- Tudassa vele, 105. 
nak nagy szüksége Van sidig, mis 
rögtön jöjjön ide. Vajjon oruan. 
megérkezik ? - kérdé szom0 

- Mindent elkövetünk, 7 

biztatá a doktor; de neki 
hozzá. 

kérdós 777 

volt 8 kol 

9gits 

aratn1 tésére adta ( 

Vio 
aatol 

Beékgti, hog 

ehetd! 
1t reméhn. i 

tkezik. 
olytatása köve (F
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oroknak s helyette jó bort helyez- 
glalás és minta vétel czéljaira. 

dezzük a polgármester urat: miért 
mindez, miért nyujtatik a hatóság 

alom a bünök eltussolására, a hamis 
ét, valamint a pécsi borparcsolók me- 
? Rendkivüli intézkedésekre e 

alkalomból a szőlő termelők és 
sztók érdekében felhivjuk a kormány 
is. Az erdélyi szőllős gazdák, erd. 
gylet, erdélyi gazdasági egylet, miért 
m mek közbe, miért nem kényszeritik 

égot erélyes intézkedésekre. Végül 
kérdszzük a polgármester urtól, 

től áll az u. n. borvizsgáló bizott- 
idáig valamit és mit tett? 

Pécsi borok. A mai napig hét 

ett mintát a kolozsvári rendőrség a 
kezett pancsolt borokból. Két első 
Ozsvári szálloda van érdekelve - 

ásárolt borok miatt, a vizsgálat ál- 
vendéglő, bormérő és kereskedő 

glalták, A vizsgálat nagyon lany- 

Meghivó. A kolozsvári kereskedők 
dő ifjak táraulata által f. hó 20-án 

onti Szá:loda emeleti disztermében 
elolvasásra Kolozsvár müvelt kö- 

sz uton hivja meg a rendező bizott- 
: 1. Hymnusz. Eőadja a társ. 
Enöki megnyitó. Tartja: dr. H. 
oly társ. eínök. 3. Felolvasás a 
rténelem köréből. Tartja Kiss Sán- 
akad. igazgatója. 4. ,Élő szobor" 

tól. Szavalja: Harkányi Miklós 
5 Dalár induló. Elősdja a társ. 

„A felolvasást társas vacsora követi 
élteremben. Kezdete este 7 órakor. 

fojyó hó 20.án tertandó közgyü- 
Jik kegyeletes tárgya lesz az em- 
melyet az egyesület megbizásából 

nef t. alelnök-főtitkár fog tartani 
yula, mint EMKE. alelnök fölött. 
ésen értesülésink szerint az emlék- 

nén képviselve lesznek: a család, a 
irlep" szerkesztősége és ,Otthon" 

kör, mely utóbbinak is Horváth 
Inöke volt. A családot Horváth 
uti és gőzhajózási m.kir. főfel- 

2 elhanyt alelnök nagyobbik fia 
iselni. Az EMKE. negyjai arcz- 

A számára most készült el a Hor- 
oljkép, is, melyet Hrráth Andor 
2 készitett. 

Mdön napja. Ölön napja alkal- 
8p Tcczauer Öiönt a nádasmenti 
főszolgabiróját kartársai és isme- 

Számban kerestek fel. - A nép- 
ogabiró tisztviselő tár ait fényes 

lvel vendég ite meg, hol egymést 
tósztok. 
elolvasás. Szombaton f. hó 
órakor a várcsház tanácstermében 

ev. ref. theologiai igazgató 
6 tartani a Mária Dorothea 

. A kiváló egyház szónok elő- 
már most is igen nagy az ér- 
ivel a nagy közönség igen jól 
enesseynek minden egyes elő- 

a, Móditás, melylyel hallgatóságát le- 
ikoz gyeket a helyszinen lehet vál- 

in asás estéjén. Egy jegy ára 1 

A mnemzetközi diák-kon- 
bhó 18-án nyilt meg Turinban. 
egyetemi hallgatók és pedig Lud- 

olfner Pái és Matlasovszki Ist- 
: sti egyetem, Tóbiás Károly és 
6z A müűegyetem, Gergely György, 
Jula, Ssnn Ottó, Garzó Béla és 
udor a kolozsvári egyetem képvi- 
nó 12 én érkeztek meg a haj- 

Mut fővárosába Torinóban. Az ola- 
! a megyarokat a rokonszenv 

génulásaival. A vasutnál negy 
gadta éket eviva unghereia és 
mia kiáltásokkal. Valóságos diadal- 
tbevonulásuk. Az abiskokben és 
zebbnél szebb leány és aszony 
meg, kik lelkesen üdvözötték 
evivát kiáltva és confettit do- 

zövetség házában a magyarok 
igh Dezső a budapesti egyet. 
öszönte meg olasz nyelven a 

i atást. Az ezt követő ebéden 
mövetség elnöke Giglio Efiriodor 
A magyarokat. Az olaszok han- 
arokra nézve igen kedvező, sőt 

sympathiájával találkoznak, 
nokat, kik szám szerint heten 
nak testvériesülni. Az olaszok, 
AwWájcziak biztatják a magya- 

fogják megengedni a po- 

; horse gyógymód Ily czim- 
m98i szakkönyv jelent meg dr. 
br tollából. A mü az összes 
k tegségek gyógyitásának mód- 
imeritő ajapossággal. A fiatal 
lsmert tekintély szakmájában, 

ban a kataphorese gyógy- 
Aslőnyeit ismerteti nagy rész- 
i hataphorese gyógyitási módja, 

an egyedűl dr. Mitzger alkal- 
ogy egyes gyógyanyagok 
netikus villanyáramok be- 

ak a börön keresztül a test- 
Agokat ugyanezen az uton 

ok a Alkalmazható ez a gyógy- 
li, mint az egész szervezet- 
don, utóbbi esetben hygro- 
yógyfürdők alakjában. Dr. 

módjának rendkivüli elő- 
ély tudományosságra valló 
nem gyakorlatában tapasz- 

talt eredmények kimutatásával is igazolja, ugy 
hogy könyve méltó féltünést keltett ugy a 
bel, mint a külföldön. Dr. Mitzger kitünő 
magyarsággal megirt munkájának ára 2 frt. 
50 kr, megrendelhető Intézetében : Budapest, 
Teréz-körut 44. 

- gGyilkosság. Komádi községnek la- 
kosságát két nap óta egy gyilkosság tartja 
izgatottságban, a melynek részletei ismét 
olyan képet tárnak elénk, mely a köznéper- 
kölcsének elvadulásáról és a legszebb emberi 
kötelék: a házassági viszony zülléséről tesz 
tanubizonyságot. Egy züllöit, iszákos embert 
öltek meg azért, mert azt követelte, hogy 
hütlen felesége visszatérjen hozzá. A ki pe- 
dig leginkább óhajtotta halálát és maga huzta 
a hurzot a nyakára, az a felesége volt. Hár- 
man vannak a bünösök a kik a legnegyebb 
czinizmussal hajtották végre tettüket és már 
az igazságszolgáltatás kezeibe jutottak. 

- Hófehér őzbak. A Bikkban, Erdődy 
Rudolf gróf és az egri érsekség erdőségeiben 
pár évvel ezelőtt állandóan lehetett látni 
hófehér őzeket s egy izben, az érsekségi er- 
dőkben lefolyt vadászaton, egy kapitális hó- 
fehér bak teritékre is került. Mint egy né- 
met szaklapban olvassuk, nemrégiben Müh- 
ringen ben Csehországban, egy erdőőr szintén 
lőtt egy egy erős hófehér őzbakot, mely rit 
kaságánál fogva, a csehországi országos mu- 
zeumba került. 

- A pestis. Simlából távirják, hogy az 
e hó 12-én lezárt heti jelentések szerint a 
pestis-járvány némi emelkedést mutat Bom- 
bay városában és nsgy emelkedést a dechar- 
wari kerületben, a hol 2200-náltöbb pestises 
haláleset fordult elő, A bombayi kormányzó- 
ságban a székvároson kivül is nagyon ko- 
molyra fordult a helyzet. A madraszi kerüle- 
tekben 40 megbetegedés fordult elő. Banga- 
rolében szintén terjed a betegség. A jár- 
vány behurczolását konstatálták a belső 
tartományokban, Közép-Indiában és Rejpu- 
tánában is. 
- Alkalmazast nyer egy fize- 

téses gyakornok szonnali belépésre. Irásbeli 
ajánlatok intézendők: az „Adria" biztositó 
társulat vezérügynökségéhez Kolozsvárt. 

- Egy pedállal ellátott ezim- 
balom, melynek ára 130 fri volt, a tulaj- 
donosa elutazása folytán, eladó hatvan fo- 
rintért. Ertekezhetni: Alsó szén utcza 4. 
szám. 

Egyleti élet. 

Meghivó. A F. J. Tud. Egyetemi 
Kör bölcseet, nyelv. történettudományi kar- 
hoz tartozó tagjait az önképzőkör bő csészeti 
szakosztályának f. hó 19 én délután 5 órakor 
az E. K. nagytermében tartandó alakuló gyü- 
lésére tisztelettel, kérve, hogy minél számo- 
sabban megjelenni sziveskedjenek. Tárgyak: 
a tisztviselők választása. b., esetleges indit- 
ványok. Kolozsvárt, 1898. nov. 16. Az elnökség. 

SZINHÁZ. 

Szabadulás Tegnap bucsuzott el Ivánfi 
Jenő a kolozsvári közörségtől három napi 
vendégszereplés után. Brieux szinművében lé- 
pett fel, melyet annak idején ő hozott Pá- 
risból és forditott magyarra. Ivánfi a da 
rabban Jeant játszotta (ő játszta a budapesti 
Nemzeti Szinházban is) s átgondolt, tartal- 
mas alakitást nyujtott, melyben helyenként 
sok erő volt s nem egy hatásosan megját- 
szott jelenetével fel tudta melegiteni a kö- 
zönséget. A vendég nyilt szini tapsot is ka 
pott s felvonások után többször hivtak lám- 
pék elé. Luciennet Miklósi Ilona játszta. 
Tegnap bebizonyitotta, hogy ügyes szinésznő. 
Szerepének minden szavát átszürte eszén; kár 
hogy a szivén is nem szürte át. Alakitása 
azonban igy is sikerült. Hanem azt mégis 
szeretnök tudni, hogy miért nem próbálja 
leszoktatni magát az affktálásról. Ez legna- 
gyobb büne egy szinésznőnek s a igazi sike- 
reknek örökös kerékkötője. Az idős dr. 
Bortry-t E. Kovács Gyula játszta. Erőtel- 
jes, magas művészi nivón álló, batásos ala- 
kitást nyujtott. Janovics (Peu) finom 
és elegáns volt. Ez tulajdonsága neki. A 
többiek mindnyájan igyekeztek a főszerep- 
lőkkel lépést tartani s többé kevésbbé sike- 
rülten oldották meg faladataikat. 

Közönség köréből. 
Az Ellenzék" folyó hó 8 iki 253 szá- 

mának hir rovatában Ama bizonyos kis 
gazda" czim alatt, Tordáról az iják, hogy 
a fenti czim alatt megjelent röpiratot, a 
rendőrség közegei, a megelőző szombati heti 
vásáron, boldog boldogtalannak osztogatták. 

Az ismeretlen levelező ez után megróva 
a rendőrséget, a képviselő testületi közgyü- 
léssel fenyegeti meg. 

Hát a levelező urnak nircs igaza, mert 
a rendőrségnek a jelzett röpirat kiosztásáról 
tudomása nincsen; az pedig határozottan 
valótalan állitás, hogy ha történt volna is 
kiosztás, abban egyetlen egy rendőr közeg- 
nek is része lett volna. 

Torda, 1898. novamber. 

Jakab Gergely, 
r. főkapitány. 

*) E rovat alatti közleményekért a fele- 
lóség a beküldét illeti. Ezark. 

LEGUJABB. 
(Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

FPárbaj. 

Veszprém, nov. 16. 
Purgty Sándor orsz. képviselő és Ficher 

Viktor nagybirtokos közt ma reggel a ka- 
tonai lövőldében pisztoly-párbaj volt, melyre 
a tegnapi közgyülésen történt összeszólalko- 
zás adott okot Egyszeri golyóváltás után egyik 
fél sem sérült meg és kibékülés nélkül tá- 
vostak el a küzdtérről. 

Öngyilkosságok a had- 
seregben. 

Budapest, nov. 16. 
A hadsereg körében a legutóbbi időben 

mind sürübben előforduló öngyilkosságok fel- 
keltették a hadügyminiszter figyelmét is. A 
hadügyminiszter valamennyi hadtestparanci- 
noksághoz rendeletet intézett azon szigoru 
meghagyással, hogy minden egyes esetet ala- 
posan megvizsgáltatván, mindenkor külön- 
külön terjesztendő hozzá a részletes jelentés. 

Eesküdtszéki tárgyalás. 
Nagvárad, nov. 16. 

Az ,Ujyilég" czimű aradi szccziálista 
lap, mint már annyiszor, ismét dolgot adott 
a nagyváradi esküdtszéknek. Liptai István 
ezipészlegény , Az a hires miniszter és „A 
szeczializmus terjedéss czimen czikkeket irt 
az emlitett ujságban, mely czikkekben az 
ügyészség izgatást látott. Az esküdtszék ma- 
rasztaló verdiktet hozott, mire a törvényszék 
kihirdette itéletét, mely két havi államfog- 
házzal sujtja a vádlottat. 

Tüz. 
Budapest, nov. 16. 

Óiási tüzvész pusztitott tegnap Jász- 
városban, melynek számos emberélet is esett 
áldozatul. A tüz, mely tegnap előtt éjjel a 
Panu utcza egyik üzlethelyiségében ütött ki, 
oly rohamosan terjedt, hogy reggelig egy 
egész házsor, rendkivül sok üzlethelyiséggel 
porrá égett. Csak a délutáni órákban sikerüt 
a tüzet megfékezni. A romrok alatt hir sze- 
riot sok ember van. Tegnap estig 11 embert 
ástak ki, kik közül 38 halott volt, egy férfi 
és egy rő sulyosan sebesültek a többi köny- 
nyebb sérülést szenvedett. Közelebki részletek 
még nincsenek. 

Szenzácziós fordulat a Ro- 
mánia elleni perben. 

Bukarest, nov. 16. 

Mint már többször emlitettük, a braszói 
Szt.-Miklós egyhíz kártéritési pört inditott 
a román állam ellen. Mint a Kel. Ért." nek 

Bukarestből jelentik, ez ügyben most szen- 
zácziós, eddig még kellőképen meg nem vi- 
lágitott fordulat állott be. Tudvalevőleg a 
konzervativ párt megkisértette, hogy ez ügyet 
a kormány ellen a lehetőség szerint kihasz- 
nálja. Ez irányban javában folytak az izga- 
tások a községi választások alkalmáva', a 
midőn az összes politikai körök meglepeté- 
sére, tegnap reggal minden ucsasarokra hir- 
detményeket ragasztottak, melyek szokatlsn 
izgalmat keltettek. A hirdetmény ,Uj hami- 
sitás" czim alatt közzé tette Diamandi Ma- 
noli brassói egyházi gondnok táviratát, a 
mely szeriut a Szent-Miklós egyház gondnok- 
sága Maiorescu, Laskar és Disercu urakat 
nem hatalmazta fel arra, hogy nevében a 
román kormány ellen pört inditsanak. 

HBánffy diszpolgársága. 

Budapest, nov. 17. 

A fővárcs közgyülésén óriási hőségbn, 
zsufolt karzatokkal tegnap tárgyalták Bánffy 
di7polgárságát. 

Mindjárt az ülés elején vihar volt, mert 
a főpolgármester Kasits beszéde alatt egy- 
szerden szavazást rerdelt el egy nepirend 
előti kérdésben. Tizen is felugrottak, de 
Márkus Finagyarázta magát, hogy csak téve- 
dés volt. 

Rényi főjegyző felolvasta ezután a disz 
polgársági inditványt és az aláirók neveit, 
köztüök Breslmayerét, ki azonban kijelenti, 
hogy nem irta alá. 

Oriási zaj, büntény, ben'ény, kiabálják 
az ellenzéken, ezért fagybáz jár, ki hamisi- 
tott ? 

Végre a zaj Icsillapul, felolvassák ma- 
gát az inditványt. 

Bánffy nevénél a többség folyton vi- 
harosan éljenez, de mikor a haza és nemzet 
iránti érdemét olvassák, az ellenzék gunyo- 
san nevet. 

Csiky Kálmán egyetemi tanár ajánlja 
az inditvány elfogadésát. 

Bánffyról azt mondja, h-gy megerősi- 
tette a nemzet tekintélyét a külföld előtt. 

Polonyi: Ocrovánál. 
Csiky: Ausztriát értettem, 

Azután folytatja: Ha a király iránt 
hódolattal viseltetünk, akkor legelső taná- 
csosától se tagadjuk meg elismerésünket. (Til- 
takozás, zugás, nevetés.) 

Ezután Liptay Béla br. konstatálts, 
hogy senki sem inditványozta a dolog sür- 
gős tárgyalását, mire Csiky Kálmán ériási 
derültségben utólag teszi ezt meg. 

Léptay a sürgősség ellen van. Beszéde 
alatt a többség folytonos eláll, eáll, nem en- 
gedjük obstruálni kiáltázokkal zavarja. 

Léptay: Nem tudom miért választjuk 
Bánffyt diszpolgárnak, azt tudom, hogy 
Hauszman mért lett diszpolgár (óriási zaj a 
többségen.) 

Kaas Ivor felszólalása után a sürgősséget 
megszavazták. 

A diszpo'gárság ellen szónok Szad- 
novszky, kit lehurrog a többség. 

Steiger azt magyarázza, hogy a kisebb- 
séget agyon kiabálják. Bánffy érdemei közé 
tartozik a Hentzy szobra eltávolitása, bár sok 
rosszat is tett. 

Polónyi : A Hentzi szobor eltávolitása 
Gerlóczy érdeme, ki a Szt.-György-tér sza- 
bályozása által lehetetlenné tette, hogy a 

szobor ott maradjon. (Folytonos kiabálások a 
többségen) Ellenben a szobor eltávolitási 

médjának ódiuma Bíinffyt terheli. 

Ez a legerősebb támad és a magysr al- 

kotmány ellen. Felolvassa a hadiparancsot. 
De mivel a városnál a többség, nem ugy, 
mint a parlamentben, tisztességesen választa- 
tott, ezért respektáljuk a többség akaratát. 

Beszédjét igy végzi: Bánffynaka disz- 
polgárságból ugy sincs haszna, nekünk meg 
nincs kárunk. Isten áldja meg önöket. (Nagy 
derültség.) 

Polonyi Géza beszéde után óriási 
zaj támadt. Bánffyt a legerősebb kife- 
jezésekkel illették. 

Egyik bizottsági tag azt kiál- 
totta közbe: hogy nem szégyenli ilyen 
diszpolgári oklevelet elfogadni. 

Márkus főpolgármester h ába csen- 
getett, a zaj csak nagynehezen csende- 
sült el. 

Springer Gusztáv kijelenti, hogy 
az egész diszpolgárságot csak azért erő. 
szakolják ki a fővárostól, hogy hely- 
reállitsák Bánffy népszerüségét. 

Vázsonyi Vilmos: Diszrendőrnek, 
neni diszpolgárnak kell megválasztani. 
Megmondaná mit csináljon ilyen disz- 
polgári oklevéllel, de ez a köztiszta- 
sági bizottsághoz tartozik. 

Viharos tiltakozás, majd abczu- 
golás. 

Kassits Péter szólott ezután hosz- 
szasabban, 

Nagy hatás között fejtegette, hozy 
az az ember, ki a jogtiprásban elől 
jár Magyarországon, minden egyebet 
érdemel, csak diszpolgári oklevelet nem. 
A főváros törvényhatósága ha mégis 
megteszi, ezzel sokat veszt az ország 
előtt nymbuszából. 

Dr, Kovács Pál csalóknak mondja 
a többséget. 

Düöhös felkiáltások. Elnök meg- 
vonja Kovácstól a szót. 

Ezután szavazással a tőbbség el- 
fogadta a diszpolgárositás iránt benyuj- 
tott inditványt. 

Az eredményt a többség éljennel, 
a kisebbség abczugolással fogadta. 

Véres választások. 

Budapest, nov. 17. 

A bukuresti községi választáso- 
kon a S'urdza pártiak megbuktak. 

A választások alatt az utczán vé- 
res verekedés támadt. 

Két ezredest és egy kapitányt 
összevertek s azután rájuk lőttek. 

Az illetők táviratot küldtek a ki- 
rálynak, hogy a kormány banditái meg 
sebezték. Románia függetlenségéért vi- 
vott harczban nem gyalázták őket igy 
meg, mint most a kormány bérenczei. 

A függetlenségi párt érte- 
kezlete. 

Budapest, nov. 17. 

A füöggetlenrégi párt mai érte- 
kezletén dönt az Olay -Eötvös-ügyben 

Ezenkivül tárgyalni fogják a nem- 
zeti párt feliratát a királyhoz. 

Nem lesz kiegyezés. 

Baudapest, nov. 17. 

Kaizl, osztrák pénzügyminiszter 
tegnap Budapestr3 érkezett. 

Hosszasan értekezett Lukács pénz- 
ügyminiszterrel. 

Az oszírák pénzügyminiszter ki- 
jelentette, hogy náluk a bizottságok- 

ban letárgyalják ugyan a kiegyezést, 
de a Reichsrathban nem áll jót sem- 
miért. 

Lukács miniszter szintén kijelen- 
tette, hogy neki sincs semmi reményo, 
hogy uj évig nálunk a kiegyezés letár- 
gyaltassék. Ezután megállapodtak az 
esetleg szükséges kormány intézkedé- 
sekben. 

FPodoba nyilatkozik. 
Budapest, nov. 17. 

Podoba Vazul bankigazgató a „Bu- 
dapesti Hirlap: mai számában nyilat- 
kozik. Tagadja, hogy a tervezett ko- 
lozsvári oláh templom épitéssel kap- 
csolatosan a gyülésen az oláh pénzin- 
tézetek állásáról ő referált volna. 

Országgyülés. 
Bpest, nov. 17. 

A napirend előtt Kossuth Ferencz szó- 
jalt fel. 

Bánffy multkori állitásaival szembe ál- 
litja Krieghammer közös hadügyminiszter 
kommentárját, mely Bánffyt meghazudtolja. 

Szégyen, gyalázat! balról. 
Kossuth szt kérdi, Bánffy tudta nélkül 

történt-e a dolog? 
Ha igen elvállalja-e érte a felelősséget ? 
Kubik Báa: Latagad az mindent. 
Bávffy: Fenn tartom az Armeeblattta 

tett nyilatkozatom. Egyelőre többet nem 
mondok. 

Eötvös: Nagyon sajnálja, hogy a kor- 
mányelnöki székben ilyen felfogás uralkodik. 
Ez arczulcsapása a nemzetnek. 

Azt a fátyolt, melyet a multra bori- 
tottunk, ugy látszik ujra felakarják tépni. 

Az ifjuságot arra akarják tanitani, hogy 
ne a hazáját szeresse, hanem az esküszegő 
Hentzi legyen a mintaképe. Kérdi a kormány 
tudtával történt-e, kogy a kadétiskola elé 
helyezik. 

Rátkay: hanem kapunk elégtételt, már- 
tirjaeinak sirján kikelt fd majd megtanitja a 
népet, hogy maga vegyen elégtételt. 
. Viharcs éljenzés. Haentaller, Bartha 
Ödön, Boda Vilmos felszólalásai után Pichler 
kijelenti, hogy a mely napon átszállitják a 
Hentzi szobrot, vér fog folyni. 

Barabás Béla gyönyörü beszédben azt 
mondja : 

Mostoha apa arra hényszoeriti a fiát, 
hogy apja gyilkosának bamchosodott arcz- 
képét megcsókolja. 

Majd igy végezte beszédét: 
Megvetem azt a fekete szobrot, de azt 

is megvetem, a ki uj helyére állittatja, Bánffy 
Dezsőt. 

Viharos taps. 
Szilágyi elnök rendre akarja utasitani, 

de az ellenzék negyedóráig tapsol s igy nem 
engedi szóhoz jutni. 

Végre szóhoz jut és rendreutasitja Ba- 
rabást. Az elenzék részéről erre egyszerre 
kiáltották Bánffy elé, megvetjük mi is. 

Szilágyi: inkább itt hagyom az elnöki 
széket, ha gunyt üznek önök szavaimból. 

Éljen az elnők, vesszen Báuffy, felkiál- 
tások. 

Kubik, Olay fe'szolásai után Fehérváry 
kijelenti, hogy nem helyesli ő is Kriegham- 
mer fogalmazását, de nincs benne semmi 
sórtő. Fehérváry után megtörtént az Örley 

inditványa felett a nérszerinti szavazás. 

Főszerbetztő: 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdomos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Olajfestmény kiállitás. 
Van szerencsém a tisztelt műkedvelő ura- 

ságokkal tudatni, hogy Wesselényi Mikló;-utcza 
25. sz a főpostával szemközt 

olajfestmény és keleti szónyeg 
üzletet 

nyitottam. 
Felkérem a műkedvelő uraságokat azok 

megtekintésére. 

Weinberger J. 

Tavalyról maradt nagymennyiségü 

téli kabátokat - 
minden elfogadható árban 

árusitom el. 

Teljes tisztelettel 
Jeszenszky Ferenecz. 

KEGYELET" 
temetkezési intézet 

Kolozsvárt, B közép u. 10. (a tiszt. Mi- 
norita társház alatt). 

Ui hazai felszerelés. Szolid és pon. 
tos szolgálat. Legolcsóbb árak. 

Telefon 402. 401. 
(21-50) 
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Kolozsvárt, 1898 ELLENZEK. 

Hirdetések. 
882. 3-3. Sz. 2270-1898. 

Árlejtési hirdetmény. 
A maros-ujvári és deés-aknai m. kir. sóbányahivataloknál 

1899-ik évben a következő élelmi czikkek és szertári anyagok 

szükségeltetnek, és pedig: 

1. A maros-ujvári m. kir. sóbányahivatalnál : 

1800 hektoliter egynegyedrészben rozszsal vegyes elegybuza 

1000 hektoliter törökbuza (Tengeri.) 
4000 kig. kőolaj (Petroleum.) I. minőségü amerikai 3 csilagos 

6000 kig. fagygyu gyertya, tisztán égő fonott béllel. 

1000 kig. kétszer finomitott égő Repczeolaj. 

3500 kig. I. minőségü „Baku" Gépolaj 900/, zsirtartalommal 

500 kig. Hengerkenő olaj zöldes sárga nehéz folyásu, 

1000 kig. Sárga legjobb minőségű Parafin kenőcs. 

II. A deésaknai m. kir. sóbányahivatalnál : 
2500 kig. fagygyugyergya tisztán égő fonottbéllel. 
1800 kilg. kőolaj I. minőségü. 
Ezen termények és anyagok szállitását elvállalni szándé- 

kozók felhivatnak, miszerint egy koronás bélyeggel ellátott és 

vállalatuk után esedékes 50/,-nyi bánatpénzzel felszerelt esetleg 

csak egyes tárgyakra és hivatalokra vagy az összesre vonatkozó 

- a pályázati feltételekben meghatározott minden kiállitott 

irásbeli zárt ajánlataikat folyó évi november 29-én d. 

e. 10 óráig „Ajánlat anyagok szállitására" felirati boritékban 

lepecsételve ezen m. kir. főbányahivatalhoz nyujtandók be. 

A petroleum, repczeolaj, gép és hangerolaj valamint para- 

finkenőcsra vonatkozó ajánlatokhoz minták is csatolandók, vagy 

az ajánlóczég megjelölésével a m. kir. sóbányahivatalnak előre is 
beküldhetők bérmentes csomagban. 

Az általános árlejtési és szerződési föltételek alulirt m. 

kir. főbányahivatal kiadói, vagy a szertárnoki irodában a hiva- 

talos órák alatt bármikor megtekinthetők. 

Maros-Ujvárt, 1898. november 7-én. 

M. kir. főbányahivataltól. 

883 2-3 Sz. 5755-1898. 

ELirdetrmmény- 
Mező-Kecsed község tkvei birtokszabályozás következtében 

az 1869 évi 2579 sz. szabályrendelethez képest átalakittatnak és 

egyidejüleg ezzel mindazon ingatlanokra nézve, a melyekre, az 

1886 évi 29.-1889 évi 38. és 1891 évi 16. törvényczikkek a 

tényleges birtokos tulajdon jógának bejegyzését rendelik az 1892 

évi 29 tezben szabályozott eljárás a tkvi bejegyzések helyesbité- 

sével kapcsolatosan foganatosittatik. 

E czélból az átalakitási előmunkálat hitelesitése és a hely- 

szini eljárás Mező-Kecsed községben 1899 évi január 15-ik nap- 
ján fog kezdődni 

Ennél fogva felhivatnak: 
1) Az öszszes érdekeltek, hogy a kitelesitési tárgyaláson 

személyesen vagy meghatalmazott által jelenjenek meg és az uj 

tkvi tervezet ellen netaláni észrevételüket annál bizonyosabban 

adják elő, mert a régi tkv. végleges átalakitása után téves be- 

vezetésből eredhető kifogásokat jóhiszemü személyek irányában 
többé nem érvényesithetik. 

2.) Mindazok a kik a telekkönyvekben előforduló bejegy- 

zésekre nézve okadatolt előterjesztést kivánnak tenni, hogy a tkvi 

hatóság kiküldöttje előtt a kitüzött határnapon kezdődő eljárás 
folyama alatt jelenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló ok- 

iratokat mutassák fel. 

3.) Mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdon jogot 

tartanak, de a tkvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, 

hogy az átirásra 1886 évi 29. tez. 15-18 §-hoz és az 1889 évi 

38 tez. 5 6. 7. és 9. §-ai értelmében szükséges adatokat meg- 

szerezni iparkodjanak és azokkal igényeit a kiküldött előtt iga- 

zolják avagy oda hassanak, hogy az átruházás létrejöttét a ki- 

küldött előtt szóval ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésére 

engedélyét nyilvánitsa, mert különben jogaikat ezen az uton nem 

érvényesithetik és a bélyeg és illeték elengedési kedvezménytől 
is elesnek és 

4) Mindazok, a kiknek már megszünt követelésre vonat- 

kozó zálogjog, vagy megszünt egyéb jog van nyilván könyvileg 

bejegyezve, ugy szintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok 

tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, il- 

letve, hogy törlési engedély nyilvánitása végett a kiküldött előtt 

jelenjenek meg, mert ellen esetben a bélyegmentesség kedvez- 
ményeitől elenek. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága. 
Teke, 1898. évi október hó 29-én. 

Dr. Rran Jenő, 
kir. albiró. 

Sz. 3276-898. D. V. T. 

Pályázati hirdetmé y ny 
Deés város képviselőtestülete 188-1898 jegyzőkönyvi sz. 

intézkedésével 1898 évi Január 1-ső napjától egy évi 600 forint 

tiszteletdijjal javadalmazandó szerződéssel mérnök alkalmazását 

határozta el. . 
Felhivom szerződni óhajtókat, hogy okmányokkal felszc- 

relt folyamodványokat folyó év deczember hó 15. nap- 
jáig hozzám adják be. 

A feltételek hivatalos órák alatt a városi levéltárban meg- 
tekinthetők. 

Deés, 1898 november 18 án. 

885. 1-3 

Szilágyi Albert 

Sz. 18394-898. 887. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében ezen- 

nel közhirró teszi, hogy a szilágy somlyói kir. jbiróság 1898. évi 6488. számu 
végzése következtében Somody István ügyvéd által képviselt Drucza Mária javára 
dr. Maniu Cassius ellen 30 frt és járul. erejéig 1898. évi junius hó 16. foga- 
natositott kiel. végrehajtás utján lefoglalt és 448 frtra becsült következő ingó- 
ságok u. m. házibutorek, könyvek, ruhanemü, 1 hegedü nyilvános árverésen el- 

adatnak. 
Mely árverésnek a helyi városi kir. jbiróság 1898. évi V. I. 470, számu 

végzése folytán fenti tőke-követelés, s egyéb törvényes járulékai erejéig Kolozs- 
várt adós lakásán Belközép-utcza 27. sz. a. leendő eszközlésére 1898. évi novem- 

ber hó 18. napjának d. u. 3 órája hatatáridőül kitüzetik és ahhoz venni szándéko- 
zók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t. cz. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 
szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. i 

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglal- 
tatták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. 

tez. 120 §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Kolozsvárt, 1898 november hó 9. napján. 

Lichtenstein lózsef, 
kir. bir. vghajtó. 

Bécsi-Budapesti padló-olaj. 
Legjobb és legolcsóbb padlók beeresztésére nagyforgalmu helyis gek 

u. m: kávéház, étterem. iroda, üzlethelyiség, 
gyár, mühely- és iskolák részére, a he'yi éget teljesen 

pormentessé tsszi. 
Öntözés, surlás és az örökös feltörölés teljesen nélkülözhető, 

jobb mint az amerikai és felénél olcsóbb. 
Próba beeresztések dijtalanul eszközöltetnek. 825. 7-10 
Padlok előfizetésre legolcsóbban elvállaltatnak. 
Számtalan elismerő levelek, állami, közégi közegektől, isko- 

é gyárak, irodák, kereskedők, káréházak- és étterem tulajdono- 
soktól. 

Beeresztések már több helyen eszközöltettek és ezen uj talál- 
mány jóságáról az iliető czégeknél lehet meggyőződést szerezni. 

Erdély egyes városai részére e képviseletek átvehetők ! 

Kizárólagos képviselet Erdély és Nagyvárad részére : 

Andrásofszky Kálmán 
Kolozsvárt, Belmagyar-utcza 51. szám. 

aer- ALAPITTATOTT 1s66. a 

MATUTSEK JÓZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Főtér 2. sz. 

] 1885. budapesti orsz. 
6 kiállitáson jury-tag. 

Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257.(21-x) 

Gőzhenger-Malom, Árpa-gyöngy- és Szeszfinomitó, Szes 110 

Köleshántoló-gyár. Eczet-gyár. 

MOSKOVYITS ADOLF és 
NAGYVÁRAD. 

T. Oz. 
Van szerencsénk ezennel szives tudomására hozal, 

pet- Kolozsvárt, Belközép utcza 19. szám Kábdebó-házt41 
E 

liszt-ralktárt 
nyitottunk, melyben legjobb hirnévnek örvondő örlemén) 
nak áruba bocsáttatni. , 

Főtörekvésünk leend, hogy t. vevőinknek bizalmát mindenko! 
nőbb minőségü örlemények kiszolgálása által megnyerjük, bátorkodun 
szives pártfogását kikérni és maradunk 1 

teljes tisztelette 

986. 1-3 Meoskovits Adolf é 

5 kig. liszt vételnél ingyen éle 

Iroda : Fő-utcza 186. szám. 

Melléklendő 50 kros levéljegy. Németajku bonnék 1 
lédség stb. stb. állásokra. 

jó bizonyitványokkal, - ki az összes g 
gépekben gyakorlott, vidéki uradalon" 

bárhol helyet keres. 911 

Szives megkereséseket a kiadó-hivatalba. 

az ezidei terméseiből még rendelkezésre levő készletből, 18981 a 

beri és 1899 tavaszi szállitásra, a következőket hozza é 

1 millió fásojtványt, 

s00000 ab zöldojtváti ! 
fajtiszta Riparia Portalis, Ruprestis és Solonis alanyon oan , ztókbal 
lóbb bor és csemegefajokban és pedig olyan nagy válas? 

a minőt egy más telep sem nyujthat: továbbá több min 

150,000 anyatóőkéből 

álló anyatelepétől, fajtiszta Riparia Portalis, Rupestris 
különféle kitünő Hybride fajokban 

3 millió sima vesszőt, 
1, millió gyökeres 

ugy ojtási, mint iskoláztatási czélokra jutányos árak 

Ímmunis homoki szőlők telepitesére vagy szén 

vess361 
mellet" 

fajokból álló gyüjtemény, európai gyökeres vesszőt j1 
mellett szintén eladásra bocsát. ty az. 

Az 1898-99-iki idényre kibocsátott árjegyzéket, záléa 
adásra kerülő fajok minőségét, sajátságait és művelési 
tulmazzs, kivánatra mindenkinek megküld, valamin oncs 

tárgyi felvilágositással készséggal szolgál a teleptulajdó 
Adamovich sámdor,ir. m 

bornagykereskedő „Ujvidék" Bács a ket 

NB. Fajtiszta telepem meglátogatására a tisztelt V2, álla0 

nál inkább is meghivom, mivel telepem az idei remek éa6 
egy valódi látványosság. 

alatt vezetett 

számitása mellett. 

szebb menő jótállással adunk. 

558, 32- 

polgármester. 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség figyelmét felhivni a Solymosy és Kó 

Gazdasági gépgyár 
és vasöontődér 

hol készitnek teljes szeszgyári berendezéseket, malmokat, gőzszivattyukat, turbinák 

nemü gazdasági és épület öntvényeket u. m. oszlopokat, csigalépcsőket stb. 
Elvállaljjuk mindennemü gépek vagy géprészek javitását a legjutányosabb 

Eke és szelelő Rosta gyártására egész külön osztályt rendeztünk be, melyet a le 

Raktáron tartunk mindennemü gazdasági gépet és technicai czikkeket. 
Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. Szives pártfogásokat 

scll cz6l 

a t min
de! 

gmesz 

kéri 

Solymosy olivét 
gyártulajdonos 

1 

Ny. Magyari Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 

KIRÁLY MIKLÓS, 
per- alkalmazás-, tudakozó- és közvetitő intézete ? 

Resiczabányán. 
és ' 

ss4.1. 

Okleveles gépész-lakatos : 

A ,Sándortelep 
Ujvidéken 

sm 

eljárásra egy igen szép, sokféle hazai és a legértékesér yos ír 

6-6. 
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